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And he communed with them, saying, If it be your mind that | should bury my dead out of my sight; hear me, and
entreat for me to Ephron the son of Zohar,
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And he communed with them, saying, If it be your mind that | should bury my dead out of my sight; hear me, and
entreat for me to Ephron the son of Zohar,
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And he communed with them, saying, If it be your mind that | should bury my dead out of my sight; hear me, and
entreat for me to Ephron the son of Zohar,
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And he communed with them, saying, If it be your mind that | should bury my dead out of my sight; hear me, and
entreat for me to Ephron the son of Zohar,
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And he communed with them, saying, If it be your mind that | should bury my dead out of my sight; hear me, and
entreat for me to Ephron the son of Zohar,
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And he communed with them, saying, If it be your mind that | should bury my dead out of my sight; hear me, and
entreat for me to Ephron the son of Zohar,
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01_GEN_23:08 And he communed with them, $yAGN£38-E8B mind that | should bury my dead out of my
sight; hear me, and entreat for me to Ephron the 22_SON_of Zohar,
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_08/02_EXO_08_08.mp4

PDF Photo 02 EXO 08 08 02_EXO_08_08 (5).html

Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_08/02_EXO_08_08.pdf

Verse Studies02 EXO 08 08 02_EXO_08_08 (6).html

Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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02_EXO_08:08 Then Pharaoh called for Moses®adFAQrdR-3Ad"H d, Entreat the LORD, that he may take away
the frogs from me, and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.



Photo JPG 02 EXO 08 09 02_EXO_08_09 (2).html

And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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02_EXO_08:09 And Mosss said unto Pharaoh, €51er8v8PA1&-When shall | entreat for thee, and for thy servants,
and for thy people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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02_EXO_08:28 And Pharaoh said, | will let yol?§e-tiRe SR-A%) icrifice to the LORD your God in the
wilderness; only ye shall not go very far away: entreat for me.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein

not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein

not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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02_EXO_08:29 And Moses said, Behold, | go di#-#rd- P22 will entreat the LORD that the swarms [of
flies] may depart from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal
deceitfully any more in not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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Entreat the LORD [for [it is] enough] that there be no [more] mighty thunderings and hail; and | will let you go,
and ye shall stay no longer.
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Entreat the LORD [for [it is] enough] that there be no [more] mighty thunderings and hail; and | will let you go,
and ye shall stay no longer.
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Entreat the LORD [for [it is] enough] that there be no [more] mighty thunderings and hail; and | will let you go,
and ye shall stay no longer.
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Entreat the LORD [for [it is] enough] that there be no [more] mighty thunderings and hail; and | will let you go,
and ye shall stay no longer.
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Entreat the LORD [for [it is] enough] that there be no [more] mighty thunderings and hail; and | will let you go,
and ye shall stay no longer.
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Entreat the LORD [for [it is] enough] that there be no [more] mighty thunderings and hail; and | will let you go,
and ye shall stay no longer.
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02_EXO_09:28 Entreat the LORD [for [it is] erfghf hPe&E1~ no [more] mighty thunderings and hail; and |
will let you go, and ye shall stay no longer.
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Now therefore forgive, | pray thee, my sin only this once, and entreat the LORD your God, that he may take away
from me this death only.
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Now therefore forgive, | pray thee, my sin only this once, and entreat the LORD your God, that he may take away
from me this death only.
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Now therefore forgive, | pray thee, my sin only this once, and entreat the LORD your God, that he may take away
from me this death only.
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Now therefore forgive, | pray thee, my sin only this once, and entreat the LORD your God, that he may take away
from me this death only.
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Now therefore forgive, | pray thee, my sin only this once, and entreat the LORD your God, that he may take away
from me this death only.
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Now therefore forgive, | pray thee, my sin only this once, and entreat the LORD your God, that he may take away
from me this death only.
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02_EXO_10:17 Now therefore forgive, | pray thée 5 sh-ohfy"#s once, and entreat the LORD your God, that
he may take away from me this death only.
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And Ruth said, Entreat me not to leave thee, [or] to return from following after thee: for whither thou goest, | will
go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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And Ruth said, Entreat me not to leave thee, [or] to return from following after thee: for whither thou goest, | will
go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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And Ruth said, Entreat me not to leave thee, [or] to return from following after thee: for whither thou goest, | will
go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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And Ruth said, Entreat me not to leave thee, [or] to return from following after thee: for whither thou goest, | will
go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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And Ruth said, Entreat me not to leave thee, [or] to return from following after thee: for whither thou goest, | will
go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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And Ruth said, Entreat me not to leave thee, [or] to return from following after thee: for whither thou goest, | will
go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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08 RUT_01:16 And Ruth said, Entreat me not {127 tAde 1ot return from following after thee: for whither
thou goest, 1 will go; and where thou lodgest, | will lodge: thy people [shall be] my people, and thy God my God:
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If one man sin against another, the judge shall judge him: but if aman sin against the LORD, who shall entreat for
him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.
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If one man sin against another, the judge shall judge him: but if aman sin against the LORD, who shall entreat for
him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.
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If one man sin against another, the judge shall judge him: but if aman sin against the LORD, who shall entreat for
him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.
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If one man sin against another, the judge shall judge him: but if aman sin against the LORD, who shall entreat for
him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.
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If one man sin against another, the judge shall judge him: but if aman sin against the LORD, who shall entreat for
him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_25/right.html

Verse Studies09 1SA 02 25 09_1SA_02_25 (7).html

If one man sin against another, the judge shall judge him: but if aman sin against the LORD, who shall entreat for
him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would slay them.
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09_1SA_02:25 If one man sin against another, thejtge¥hatPitiye him: but if aman sin against the LORD, who
shall entreat for him? Notwithstanding they hearkened not unto the voice of their father, because the LORD would
slay them.
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And the king answered and said unto the man of God, Entreat now the face of the LORD thy God, and pray for
me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's hand was
restored him again, and became as [it was] before.
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And the king answered and said unto the man of God, Entreat now the face of the LORD thy God, and pray for

me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's hand was
restored him again, and became as [it was] before.
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And the king answered and said unto the man of God, Entreat now the face of the LORD thy God, and pray for
me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's hand was
restored him again, and became as [it was] before.
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And the king answered and said unto the man of God, Entreat now the face of the LORD thy God, and pray for
me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's hand was
restored him again, and became as [it was] before.
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And the king answered and said unto the man of God, Entreat now the face of the LORD thy God, and pray for

me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's hand was
restored him again, and became as [it was] before.
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And the king answered and said unto the man of God, Entreat now the face of the LORD thy God, and pray for

me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's hand was
restored him again, and became as [it was] before.
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11 1K1 13:06 And the king answered and said drtetHe iR Bbd, Entreat now the face of the LORD thy God,
and pray for me, that my hand may be restored me again. And the man of God besought the LORD, and the king's
hand was restored him again, and became as [it was| before.
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Many will entreat the favour of the prince: and every man [is] afriend to him that giveth gifts.
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Many will entreat the favour of the prince: and every man [is] afriend to him that giveth gifts.
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The LORD said, Verily it shall be well with thy remnant; verily | will cause the enemy to entreat thee [well] in the
time of evil and in the time of affliction.
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And God spake on thiswise, That his seed should sojourn in a strange land; and that they should bring them into
bondage, and entreat [them] evil four hundred years.
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Being defamed, we entreat: we are made as the filth of the world, [and are] the offscouring of all things unto this
day.
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And | entreat thee a'so, true yokefellow, help those women which laboured with me in the gospel, with Clement
also, and [with] other my fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.
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